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PEHHEH3UU

[TpEsPAT TTunEP. JTunz6ucmuuka pycucmura: cmyouje u yaanyu. beorpa:
Odunonomiku (pakyiarer Yauepsurera y beorpany, 2012. (beorpan : ben-
nak). 588 crp. (bubnauoreka Hactapa jesuka u kmikeBHOCTH). ISBN 978-
86-6153-133-0.

B 2012 r. yBuzena cBeT HOBas KHUTa akajnemuka CepOCKod akaJeMHun HayK U HC-
kycctB npodeccopa [peapara [Munepa “JIMHrBUCTHYKA PYCHCTHKA: CTY/IM]C U YJIaH-
uu”. M3nanue BhINyIeHo GUIoIorndeckuM GaxyisreToM bearpaackoro yHuBepcH-
Teta B cepun “IIpenonaBanue s3bika u aureparypsl” THpaxkoM 300 5K3eMIUIIPOB U
COZIEPKUT UCCIIECAOBAHYS, HAIIMCAHHBIE IT0-CEPOCKH U MO-PYCCKH B epuoa ¢ 1977 r.
1o 2012 r., T. . B TeueHue Oosiee 4eM TpeTH cToneTus. PaboThl 00bEIMHEHBI B YEThI-
pe paznena: Hauana (c. 9-24), Conocmasnenus (c. 27-388), Oo30pwi (c. 391-463)
n Peyensuu (c. 467-558). Kaxxaast paboTa npeaBapsieTcsi CBEICHUSIMH O €€ TIepBOM
yOJUKAIINHY, B KOHIIE TPUBOIUTCS OUOIHOrpadus.

XoTs B Ha3BaHUH PELICH3UPYEMOT0 N3IaHHUsI IPUCYTCTBYET TOJIBKO PYCCKHUIl A3BIK,
B KHUTE aHAIM3HPYIOTCSI M JIPyTHe CIABSHCKHE SI3BIKU: CcepOCKHi, MeHee Moxpoo-
HO — CJIOBEHCKHA, STIM30{UUCCKH TIOJILCKUI M YCHICKUH. BONbIIMHCTBO paboT HOCUT
COIIOCTABUTENBHBINH XapaKTep, YTO MOMOTAeT Jy4dlle MPEeICTaBUTh IPOOIEMbI LIEH-
TPaJIBHOTO SI3bIKA KHUI'Y — PYCCKOT'0, BBOZSI YUTATEJIsl B TUIOJIOTMUYECKHH KOHTEKCT.

Ipenpar Ilunep B cBoell HayyHOH AEATEIBHOCTH OOJBIIOE BHUMAHHE YAEINS-
€T TPaJUIIMU M MPEEMCTBEHHOCTH B JIMHTBUCTHKE, SIBIISISICH COABTOPOM JIy4IICH U3
n3naHubIX B FOrocnasuu duonoruueckux 6ubnnorpaduii (CocTaBieHHON 0TYACTH
camuM [IumepoM, oT4acTH €ro KoJjieraMH M YYEHHKaMH), MOCBSIICHHOW MMEHHO
nuHrBuctnyeckoii pycucruke (cm. [Ilunep 1984], [TIunep 1990], [Konuapeswuh,
Tpuasan 2004], [Buhentuh, ITunep 2006]). B penen3upyeMoM U31aHUU aBTOp I10-
cTapajcsi paccKkasarhb O JIIOISIX M KHUTaX, UMEIOIIUX OONbIIOe 3HAYECHHE ISl pa3BH-
THS CIIABUCTUKHU. Tak, IepBbIil pa3aen OTKpbIBaeTcs noBecTBoBaHueM 0 CliaBIHCKON
IIKOJIE, U3BECTHOM TaKXke IOJ Ha3BaHUeM Kapnosauka eumnasuja, B ropoake Cpem-
cku-Kapnosmm Henaneko ot benrpana. Ona Hadana pabory B 1726 1. mox pyKoBOaI-
ctBoM Makcuma Cysoposa (T 14 (25) IV 1770), 1o 3TOro ciykMBIIETO NEPEBOAYH-
koM Casreiinrero cuaona B Poccun u o yxasy I[lerpa | HanpasieHHOro B cepOckue
3eMJIU /151 IOMOILY B BOCCTAHOBJICHUH TaM CUCTEMbI 00pa3oBaHust. IHTepecHo, 4To
C JTOH MIKOJIOW KOCBEHHO CBSI3aHBI M HAIM 3€MJIM: B HEW MCHOIB30Banack ““Ipam-
MaTHKH CIABEHCKUS NMpaBUIHOE cuHTarMa...” Menerus Cmotpuixkoro (1577-1633),
IOJIOLIKOTO apXHMEMUCKOIa, BUTHOTO OOIIECTBEHHOTO U LIEPKOBHOTO aesTens Bemnu-
KOro KHsDKecTBa JINTOBCKOTO.
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Kak ormeuwaer II. Ilunep, “Bompoc Hadana sBIs€TCS... YacTbIO BOIpOCA Tpa-
JILUK; KYJIBTYpHAS TPAAUIMS — 4YacTh KYJIbTYPHOH HMACHTUYHOCTH, KYJIbTYpHAs
WICHTUYHOCTh — YaCTh HAIIMOHABHOW MACHTUYHOCTH, 8 HAIMOHAJIbHAS HICHTHY-
HOCTh — YacTh JMYHOM MACHTUYHOCTH — U CETOIHS, U B MPOLUIOM... <...> [lo-
3TOMY BCE HAPOJbl, JOPOXKAIINE CBOUM OyIyIIUM, HOPOXKAT U O CBOUMHU TPAJHULU-
SIMH, BKJTIOYasi TPAIAMLIMIO MOJJICPXKKU KYJIBTYPHBIX CBSA3EH C IPyrUMH HApOJaMH, a
YacThIO ATON TPAJWIINU SIBIIETCS M3yUCHHE MHOCTPAHHBIX s3bIKOB™ (. 10, 3mech u
Janee IepeBoj aBTOPA PEIeH3MH).

HVcropust pyCUCTUKH U CIaBUCTHKH IIOAPOOHEE PACKPHIBACTCS B TPEThEM U YET-
BEPTOM pa3jielax KHUTU. B TpeTbeM pasjerne noMeIeHbl 0030pbl COIIOCTABUTENbHBIX
HCCIIEI0BAHUI PYCCKOTO M CEPOCKOTO S3BIKA, PYCCKHX TPaMMaTHK, OITyOIMKOBAaHHBIX
B CepOun, u ncciaea0BaHUN 10 MOPGOIIOTHH PYCCKOTO SI3bIKA FOTOCIABCKHUX aBTOPOB.
Paznen Peyensuu 1mO3BOJSIET MOTYYUTh IPEICTABICHUE O PsJe NPEKPacHBIX padoT
no pycckoMy s3blky: “Semantische Untersuchungen zum Verbalaspekt im Rus-
sichen” B. Bpost (1980), “Grammaire russe” I1. I'apna (1980), “DyHKunoHaIbHASL
rpammarrka” A.B. bormapko (1984), “Pycko-cprickoxpBarcku peunuk” b. CtaHko-
Buua (1988), “Crenenu kadecTBa B COBpeMeHHOM pycckoM si3bike” F0.JI. BoporHu-
koBa (1999), “@oneruxa pyckor jezuka” A. Tepauua (2003) u ap.

OcHOBHOI 00beM KHHUTH 3aHUMaeT BTOpoil pasnen Conocmasnenusi, B KOTOPOM
co0paHO CeMHaIaTh CTaTel U JOKIIAI0B.

Bonbioe 3Ha4eHne UL CIABIHCKOM KOHTPACTUBHON JIMHTBUCTHKH B LIETIOM H UL
COIOCTABJIEHUsI CEPOCKOr0 U PYCCKOTO SI3bIKOB B YaCTHOCTU UMEIOT cTaThi “O nopehemy
IPaMaTUYKHX CTPYKTYpa PYCKOT M CPIICKOXPBATCKOT je3MKa Ha (DYHKIIMOHAIHOj OCHO-
Bu” (c. 37-66) u “Cpricka u ClIOBeHauKa rpaMarika y omienainy pycke” (c. 79—107). B
HHX MBI HAXOUM U (hyHAAMEHTaJIbHBIC TEOPETHIECKHE TTOTOKEHUS, U PSIIL 3aMeUaTellb-
HBIX HaOJIIONICHMI HaJl KOHKPETHBIMU SI3bIKOBBIMH €AMHUIIAMH, & TAK)KE TUIIOJIOTHIO ter-
tium comparationis (TC). ABTOp BBIIENSET CIIEAYIOLINE €r0 TUITBL:

1. kBamuratuBHbli TC

1.1. Baytpennuii TC (ocHOBa cpaBHEHHMS)
1.1.1. TC kak no3UTHBHAsI OCHOBA CPAaBHEHUS
1.1.2. TC xak HeraTuBHast OCHOBA CPaBHEHHS
1.1.3. TC xax cdepa cpaBHEHHS
1.2. BaemHuit TC (S3BIK-IOCPETHUK)
1.2.1. TC xak eCTeCTBEHHBIH S3bIK
1.2.1.1. TC xax >KuBOH SI3bIK
1.2.1.1.1. TC xak poACTBEHHBIH SI3BIK
1.2.1.2. TC kak HEpOICTBEHHBI SI3BIK WM S3bIK JATbHEN cTere-
HH POJCTBA
1.2.1.3. TC kak MepTBBIH SA3bIK
1.2.1.3.1. TC xaK s13bIK, 3aCBHJIETEILCTBOBAHHBIN B ITa-
MSTHHKaxX
1.2.1.3.2. TC kak peKOHCTPYHPOBAHHbIII S3bIK
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1.2.2. TC xaK UCKYCCTBEHHBII 3bIK
1.2.2.1. TC xak TeOpeTUUECKUNA KOHCTPYKT
1.2.2.2. TC kak WHTEPIMHTBUCTUIECKUI HCKYCCTBEHHBIH SI3bIK
2. xomumuectBenHslid TC.

“KBanturaruBuplii TC BcTpedaeTcs B IIIOTTOMETPUYECKUX KOHTPACTHBHBIX
WCCIICIOBAHUSX, IJIe OH BCTpEUYaeTCsl KaK OOBEKTHUBHBINA MapaMeTp BBIPAKECHHOCTH
OTIPEAEIEHHON XapaKTePUCTHKH B CPAaBHUBACMBIX SI3bIKaxX (HAIp., AJIMHA CIOBA MO-
KeT OBITh BBIPAXKEHA PA3INYHBIMU IIapaMeTpaMu, Kak GoHema, rpadema, CIIor, Mop-
tdema u np.)” (c. 53).

W3ydasi pa3BUTHE COMOCTaBHTENbHOW JWMHTBUCTHKH, [I. Ilumep mpuxomuT K
crlenyroneMy BeIBOAY: “‘B m3BecTHOI Mepe Hepeann30BaHHBIE OKMIAHUS, YTO KOH-
TpaCTHBHbIﬁ aHaJIM3 MO3BOJIUT MNPEABHUIACTH OLHI/I6KI/I B IIpolecce MperogaBaHus
WHOCTPAHHBIX S3bIKOB, B OCHOBHOM 3aMEHEHBI OoJiee peabHbIMU LIEIIMH, KakK, Ha-
puMep, aHaIn3 MyTeH, 10 KOTOPBHIM 3HAHHE O POJAHOM SI3BIKE IEPEHOCUTCS Ha MHO-
CTpaHHbIH S3bIK TP ero u3ydeHuH (transfer analysis) u T. 1.” (c. 404).

Crnenyer oOpaTUTh BHUMAaHUE U Ha JIPyroe IEeHHOe 3aMedanue apropa: “OmHoi
W3 XapaKTEePHbIX 4epT COBPEMEHHOH JIMHIBUCTHKU W JIMHTBUCTHYECKOH CIaBHCTH-
KH SIBIISIETCsl Bce Ooiiee OYeBHIHASI YNAIECHHOCTh TEOPETUUESCKOW JTMHTBUCTUKH OT
JECKPHUIITHBHON, COOTBETCTBEHHO TI'PaMMAaTHUECKOW TEOPHU OT TIPaMMAaTHYECKUX
OHHC&HHI}’I, BKJIIO4asi U HaAllTMCaHHBIX CaMbIMH KOMIICTCHTHBIMH aBTOPCKHUMH KOJJICK-
THBAMH IIPH aKaJIEMUSIX HayK ¥ YHUBEpcUTEeTax. MHaye roBopsi, TEOPETUKO-METO0-
JIOTHYECKUE PAMKH, B KOTOPBIE TIOMEIIAIOTCSI COBPEMEHHBIE IpaMMaTHYECKHE OIIU-
CaHMs CIAaBSHCKHX SI3bIKOB, H3MEHSIOTCS MEIJICHHEe, YeM ITpaMMaTHIeCKUe TEOPUH,
B3ThIC BHE WX JCCKPUNTUBHOTO npuMeHeHus” (¢. 63). K atoMy mpenocrepexeHuto,
0€3yCII0BHO, CIEAYET IPUCITYLIATHCS.

Jnst crenuanmucToB IO JISKCHKOJIOTHMM HHTepecHa Oyner crartbs “Cucrem
KaTeropujajHuX MojMoBa KOH(QpPOHTATHBHE JeKcuKkonoruje” (c. 67—78), e, Hapsay
C PAJIOM LICHHBIX HAOIIOICHHI, aBTOP MpEIaraeT pa3jindyaTh HECKOJIBKO CTEICHEH
NAapOHUMUYHOCTU: IEPBYIO CTENEHb XapaKTepPU3yeT COBHAJCHUE KOPHEH, BTOPYIO
oOpa3zyeT mepBasi CTyIeHb + MPUHAUISKHOCTD K TOH e YacTH PeuH, TPEThI0 — BTO-
past + coBmazeHne B npeduKcaaIbHON 9acTH, YeTBEPTYIO — TPEThs + COBIAJICHUE B
MecTe (M KauecTBe) ynapeHus u T. 1. (c. 70).

Bo mHorux uccnenoBanusx npodeccopa I1. [Tunepa npocmarpuBaroTcs iBe oc-
HOBHBIE CKBO3HBIE HIEU. DTO, BO-IIEPBBIX, MBICTb 00 OTPOMHOM 3HaUSHUH KaTETOPUH
IIPOCTPAHCTBA B S3bIKE U, BO-BTOPBIX, IPEACTABICHHE O MECTOMMEHUIX KaK TpaHC-
KaTeropHaibHbIX CJIOBaX.

I1. TTuniep BHec GOJBIION BKIIaJ B pa3pabOTKy MPOCTPAHCTBEHHOM TEOPHH Tajie-
Ka ¥ CO3/1a)l TEOPHIO CEMaHTHYECKOH JToKamu3auun (moapodHee cM. B kuure “Jezik i
prostor” [Piper 2001]). YueHslil, B 4aCTHOCTH, YCTAHOBHII, YTO “MPUHIIMIT [T03HABA-
TEIBLHOM JIOKaJIM3alluy MMOAYMHEHHOTO MOHATHUSA IO OTHOLICHUIO K ITITaBEHCTBYIOIIC-
My SIBJISIETCSl BEIYIIMM Ha Pa3IMYHBIX YPOBHSX SI3BIKOBOH CTPYKTYpPbI U B pa3jind-
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HBIX I'paMMaTU4Y€CKUX U CEMAHTUYCCKUX KaTCTOpUAX, Ha4YWHas C MapKl/IpOBaHHOIjI
€IMHUIBI WIIH KaTeropuu 10 OTHOIICHUIO K HEMapKUPOBAHHOM, ap(pUKCOB — MO
OTHOILCHHUIO K KOpHEBOH Mopdeme, OKOHYaHU I — 110 OTHOLICHHUIO K OCHOBE, TPE-
JIOTOB — TIO OTHOILICHUIO K MIMEHH CyLIECTBUTEIBLHOMY, ONPENEICHUSI — IO OTHO-
LICHUIO K OTPENIENIIEMOMY CIIOBY, TIPUIATOYHOTO MPEAJIOKEHUS — 110 OTHOLLICHHIO K
[IaBHOMY, PEMBI 110 OTHOIICHHIO K TEME, TOBEPXHOCTHOH CTPYKTYPBI MPEIUIOKEHHS
— TI0 OTHOLICHHUIO K €€ MIYOMHHOU CTpyKType U T. A.” (c. 455-456). TIpumepom
MOJKET CIIYy’>KUTb, HalpUMeEp, Kareropus BpeMeHu: “B cucreme BpeMeHHBIX 3Haue-
HMH, BBIPKAIOIIMXCS UMEHHBIMU TpyIIamMu, 6a30BO€ NPOTUBOIOCTABICHHUE TAKKE
CBOJIUTCSI K BHYTPEHHEH WM BHEIIHEH JIoKajdu3aluu (Tak Ha3bIBaEMOE MPSIMOE U
OTHOCHTEINILHOE BPeMs), HAIIP. npuiien geuepom/acoan 00 geyepda, puIeM BHEIITHSIS
JIOKQJIU3aLUs OCMBICISIETCSI KaK JIOKaJIM3aLis IepeIHero miaHa (IpeamecTByomee
BpEMs1) WJIH 3a/IHEro IiaHa (mocieayromiee BpemMs). B cdepe BpeMeHHbIX 3HaUCHUI
MPE/ICTABICHBI U 3HAYCHHS YaJeHUs! (MCXOMHON TOUYKH), TPUOIKEHHs (KOHSTYHOM
TOYKHM) WJIN JIMHAY JBIKEHHS, KOTOPbIe OOHAPYKHBAIOTCS B OCHOBE MHOTHX CEMaH-
THYECKUX MPOTHBOIIOCTABICHUH (CP. MPOCTPAHCTBEHHBIE 3HAUCHNUS B IPUMEPAx U3
napka, 6 napx, uyepe3 napk ¥ BPEMEHHbIC 3HAUCHUSI B IPUMEPAX € CaMo20 Ha4ala
JeKkyuu, 00 KOHYA J1eKyuu, 6 meyenue rekyuu v T.I.)...” (c. 457-458).

Bropyro KpynmHyIO TeMy — O MECTOMMEHHUSIX — YYEHBIH Takoke pa3padaThIBaj
panee (cm. [Piper 1983] u [[Tunep 1988]). 1 mpexze, U B peleH3UPYEMOM H3/1a-
HUU pacCMaTpUuBarOTCsA NPUMEPHI BOBJICUCHHS HOBBIX CJIOB B JaHHYIO 4aCTb PCYH,
a TaKke Jeiikcuc u anagopa. “XoTs JEKCEMBbI 6Meche U COBMeCmHblli C CAHOHUMA-
MU TPaAUIHOHHO MPUYUCIISIIOT K MPEATIoTaM (gmecnie) W K MprIaraTelbHbIM (co-
6MeCmHblil, 00uuil), OHH TI0 CBOCH CHHTAKCHUECKON (DYHKIIMH OTHOCSTCS K BO3BpAT-
HBIM MECTOMMCHHBLIM CJIOBaM, IMOTOMY 4YTO BCCrJa YKas3bIBalOT Ha CJIO)KHBII arcHce,
0003Ha4YEHHBIH TPeIIOKEHHEM, B KOTOPOM TaKHe CJIOBa yNoTpeOieHsl, Hanp. Mean
u Ilemp smo coenanu emecme. — Hean u Ilemap cy mo ypaounu 3ajeono; 9mo ux
obwas paboma. — To je wuxos 3ajeonuuxu pao” (c. 270-271).

W3 npyrux HHTEpECHBIX HAXOJOK aBTOPa XOUETCsl OOpaTUTh BHUMAaHUE HA CTAThIO
“O mnaronax aBrkeHus” (c. 245-253), rae ynayHO CUCTEMaTU3UPOBAHBI OCOOCHHO-
CTH 3TOH TPYIITBI B PYCCKOM U CepOCKOM SI3bIKAX M ClIeNIaH BaYKHBIA BBIBOI O TOM,
9TO OIHA M3 IVIABHBIX €€ XapaKTePHCTHK — aHTPOIOLEHTPUIHOCTh. VIHBIMU CcIIOBa-
MH, SIJICPHBIC TJIATOJIbI JIAHHOTO Kjlacca 0003HAYaIOT JIBUKCHUE MMEHHO YeJIOBEKa,
MPUYEM TUITHUYHOCTH TOTO WJIM MHOTO BHJA MIEPEMELICHUS JUIsl YeJIOBEKa MaaaeT OT
LIeHTpa K nepudepun.

Heckombko cTareil MpeACTaBIAIOT elle OaHy cdepy HHTepecoB aBTopa — B3au-
MOJIeHiCTBHE S3bIKa U KYJIBTYpHI. 31€Ch COOpaHBl HEKOTOPBIE PE3YJIbTATHI, TOTyYeH-
HBIE BO BpeMs pa0OThI Ha/l AByMS KPYITHBIMA MHOTOJISTHUMH NpoekTaMu: “Kommy-
HUKAaTHBHOE MOBEJICHNE Pa3HbIX HApoAoB” (pa3padarhiBajiachk HHTEPHALMOHATHHON
rpynnoi aBropos nox pykosoactsoM npod. M. A. CrepHuHa) u “AccoluaTUBHbIN
cJIoBaph cepOCKOro s3bIKa”.
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I1. TTunep oTMeuaeT, YTO KHMIa MpEeIHA3HAUCHA IPEXKAE BCErO Ul CTYICHTOB
MarucTpatypsl (uionorndeckoro dakymsTeta benrpaackoro yausepcuteta. Jyma-
eTCsl BCe ke, UTO €€ HeNb3sl OTHECTH K y4eOHBIM M3/IaHUSIM, TaK B HEil OTCyTCTBYeT
anmapar OpraHU3aIliN yCBOCHUS 3HAHMIT: HET HU BOIPOCOB, HU 3aJaHUH, HU CXEM,
HH AarpaMM, HI 00o0maromux pasnenos. [Tepex HaMu neHHBIH cOOPHUK HAyYHBIX
TPYHOB. MOXKHO ¢ YBEpEHHOCTbIO CKa3aThb, YTO OH I0JIE3€H U UHTEPECEH KaK CTYJEH-
TaM, TaK U Y>K€ COCTOSIBIIMMCS (PUII0JI0raM — IPENnoAaBaTelisiM U UCCIIEI0BATEILIM,
IpUYEeM HE TOJIBKO pycHCTaM (Kak MOXKHO ObIIO Obl 3aKIIIOYUTH U3 HAa3BaHMUS), HO U
BCEM CIIaBHCTaM, a TakKe CIENMaInCcTaM Mo o0ImeMy s3blko3HaHuio U B Cepbun,
1 32 pyOe:koM. ABTOpP YIauHO COYETaeT aHAIM3 JOCTIKCHHI MPEANIeCTBEHHUKOB C
COOCTBEHHBIMHU HOBBIMH HJICSIMH, TPAJUIIHOHHbIC TONIOKCHUS 1 TTOHSATHS — C HOBBI-
MH TEOpHSIMH U ()aKTaMU U3 Pa3HBIX CIABIHCKHX A3BIKOB. KHHTa HalmcaHa SICHBIM
CJIOrOM, yOeIUTENbHO U J0Ka3aTeNbHO. BBIBOJBI aBTOPA MOT'YT OBITH HCIIOIb30BAHBI
IIPU COCTABJIECHUM I'paMMAaTHK M CJIOBaped, a Takxke MpPU IPOBEICHUU COINOCTABU-

TCJIBbHBIX I/ICCHG}IOBaHI/Iﬁ CJIaBAHCKUX SA3BIKOB.
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CnoBEHCKHH f3bIK, KaK U3BECTHO, B THAJIEKTHOM IUIaHE BEChbMa PACUJICHEH: YHCIIO
CJIOBEHCKHX JIMAJIEKTOB, I10 TOJICUETaM pa3HbIX HccieoBareiei, konedaercs ot 48
110 54. Kak roBopsT caMu CIIOBEHLbL, vsaka vas ima svoj glas ‘y kaxxporo cena cBoi
rosioc’. CJIOBEHIIbI TOPIATCS CBOMMHM JTHAJIEKTAMH, CUUTAIOT UX BaKHON COCTaBHOU
YacThl0 HAIIMOHANBHON uueHtHuHOCTH [Kiausaité 2012, 164], KyIbTUBHPYIOT HX,
pa3BuBas TuTeparypy Ha pogHoM Hapeunu [Stanonik 2007]. HeymuBuTenbHO, 4TO
B CIIOBEHHH PETyISIPHO BBIXOAAT TUAJICKTHBIE CIIOBAPU Pa3HOTO 00beMa, aBTOPaMHU-
COCTaBHUTEISIMU KOTOPBIX BBICTYIAIOT KaK CIIEIMAIUCTBI-THANIEKTOIOTH, TaK U JIFO-
OHTENH, CPeIr KOTOPBIX €CTh M YYHUTENs CIIOBEHCKOTO sI3bIKa (HAIp., YIUTEIbHHUIIA
TOJIMHUHCKOH ruMHa3un Xenena Yyen-Crpec, moaroroBusmias Slovar zatolminskega
govora (4-0) [Cujec-Stres 2010]), u kpaeseas! (mamp., Jyman IIIkpiret, n3nammii
B 2010 1. pacImMpeHHYI0 BEPCHIO CIIOBAPSI MIOJITHCKOTO TOBOPA, BKJIodaromryto 18 049
cioB [Skrlet 2010]). B ClioBeHNH COCTABISIOTCS TAKKE AHATCKTHBIC CIOBAPH OT-
JIENBHBIX MPOoQecCHOHaIbHBIX 00NacTel, Kak, Hanp., noxrororneHnsii C. [lnkosery
CIT0Bapb TOPHSKOB 13 3aropsst 06 Casw, comeprkartuit 432 nexcemst [Sikovec 2011].
JlroOuTenu poaHOTO CIIOBa HEPEAKO M3/IAIOT CIOBApHU CaMOCTOSITEIBHO, B HEOOINb-
[IIOM KOJIMYECTBE DK3EMILISIPOB: TaK, ciioBapb rosopa [pnekun Honga, hon, hrmoka
(= ‘TlocmoTtpu Ha Hero, uynaka!’), conepxkarniuii okoso 2000 Hanboee YaCTHOTHBIX
nekceM, 0buT u3aaH B 30 ax3emiisipax [Anti¢ 2009]. Takue cioBapu, Kak MpaBuio,
COCTaBJICHBI JOBOJIBEHO MPOCTO B JIEKCUKOTPAa(hMIECKOM OTHOIICHUH: OHH 3a9acTyIO
BKJIFOYAIOT Hanbolee sipkre JUaleKTHbIE CJIOBa C UX MEPeBOIaMU Ha JINTEPATyPHbIH
S3BIK, XOTS H3PEIKA B HUX OTMEYaeTcsi MHOro3Haanocts [Sikovec 2011], mpuBoauT-
csl KOHTEKCT, uasiekTHas gpaseonorus [Anti¢ 2009]. K ux uzgaHuio oObIYHO MpH-
BJICKAIOTCSI CJIABHCTBI, KOTOPBIE IOMOTAIOT B PACCTAHOBKE YAaPEHHI 1 BHECEHUH He-
00XOIMMBIX JICKCUKOTpapHUECKUX TTOMET.

Bwmecre ¢ Tem, B CIOBEHUY BEIXOIST HAPEUHBIC CIOBAPH, IIOATOTOBICHHBIE IIpe-
BOCXOAHBIMH CIICIMAIUCTAMH B OOJIACTH AMANICKTHOH Jekcukorpaduu. OnHuM n3
Takux cioBapeii siisiercss  Crnogsapsb kocmenvckoeo 206opa [Slovar 20141, npencras-
JSIFOLIMH JIEKCHKY roBopa A. Kocrena (I0)KHOCIOBEHCKOE KOYEBCKOE Hapedbe), pac-
MOJIOKEHHOTO Ha rpanuie ¢ XopBarued. CioBapb BOZHUK Ha OCHOBE MaTepHalioB,
COBPAHHBIX B OCHOBHOM BO BTOpOii ueTBepTH XX B. mpoheccopom Moxe Iperopun-
yem (1908—1989), BocmuTaHHUKOM Teostorndeckoro ¢axynsrera B Jlroonsue (1933)
u cnaBucTuky B 3arpede (1939). Ha npoTsbkeHHM MHOTHX JIET, HAYMHAS C CEPEANHbBI
20-x rr. XX B., W. Tperopuuy cobupan 1 3anmuchiBail AHATEKTHBINH MaTepual, mpeu-
MYILECTBEHHO U3 CBOEH pOoaHOM nepeBHU. Hauas nocie BOMHBI TOTOBUTH COOpaHHBIN
Marepuall K U3/IaH|I0 U OTYAsBIIKCH JIOBECTH paboTy 10 KOoHIA, B 1980 1. oH nepenain
Bech Marepuall THCTUTYTY ciioBeHCKoro si3bika uM. @pana Pamorma CAHU, rioe emy



Penensun 211

6bi1a OKasaHa mojiepykka: M. [peropuny BMecte ¢ corpymuuueii CAHU C. Xopsar
MIPOIOJKII PabOTy 1O MOATOTOBKE cioBaps k nedaru [Weiss 2011, 39—42]. Oanako
pH JKU3HU Tipodeccopa paboTa Tak u He OblIa 3aBepiieHa. B 2000-2003 rr. cioBapb
penaxtupoBanu C. Xopsat u U. llupnens—Kuunapuy, a ¢ 2003 1., mocne yxona
C. Xopgar u3 MHctutyTa, NOAroToBKY ciosaps npoxomkuan Y. upnens—Kuuga-
puu u I1. Beiicc, u Toabko B 2010 r. caoBapb Obl1 OKOHUATENILHO OTPENAKTHPOBAH.
[ToAroTOBKA K MeYaTH cjoBaps, Hayatoro M. Iperopumnuem ¢ moGOBBIO K POIHOMY
TOBOpY, OKa3ajach B BBICOKOW CTemeHu ApamarnyHoi: penakrtop Cnosaps C. Xop-
Bart, yxons u3 MHcTuTyTa, yHECaa ¢ coOOH OpUTHHAIBI JIMCTKOB C POCIHCHIO CIIOB,
1 TOJbKO Mo peuteHuto cyna BepHyinra CAHW dotoxonuu (1), Mo KOTOpbIM HEIb3s
YCTaHOBHTh, BCE JIM Marepuaibl ObUIM Bo3BparieHsl MHctutyTy [Slovar, 10—11].
Tem He MeHee, Onarofapsi ycuiusM cotpyaHukoB Mucrutyta um. @pana Pamosia
CAHMU cnoBeHcKast IUAIEKTOJIOTUSI MOYKET TOPAMUTHCS MPEKPACHO COCTABICHHBIM
HapeyHbIM CIOBapeM, BKIo4aromuM 17774 cnoBapHble cTaTbd. DTOMY B HEMasoH
CTEIEeHH CII0COOCTBOBAII OIMH M3 aKTHBHBIX penakTopoB CioBaps — Iletep Beiice,
SIBISTIOLMICS PU3HAHHBIM CIIELIHAINCTOM — U TEOPETHKOM, M ITPAKTHKOM — B 00-
JIACTH JIMANIEKTHOM siekcukorpaduu'. Bomnbuioi oneIT penakTopekoil paboTh, 3HAHKE
OIIACHOCTEH, KOTOPbIE MOACTEPErat0T JUAIEKTOJIOra IIPY OLIEHKE MaTepuaa, o3Bo-
JIJTH PEAAKTOpaM ¢ MaKCHMaJIbHOM TOYHOCTBIO M CKPYITYJE€3HOCTBIO ITOJATOTOBHTH
CJIOBaphb KOCTEIILCKOTO TOBOPA.

Bo Bsedenuu x Cnoapro, HanrcanHoMm I1. Beiiccom (c. 9-29), npencraBneHa
Kkparkas 6uorpadus Hoxe [peropunua, xpoHonorus pa6ots! Hax CroBapem, Xapak-
Tep coOpaHHOTO ['peropunueM AMAIEKTHOrO Marepuaia, NoxpoOHO MPeCcTaBICHBI
nekcukorpagpuueckue ocobernoctu Ciosaps. OqHa U3 TakMX 0COOCHHOCTEH — Ha-
JIMYME JBYX IPYIII 3aIJIaBHBIX CJIOB: 1) AManeKTU3Mbl B IPUOIMKEHHOH K TUTEpaTyp-
HOMY SI3BIKY 3allUCH, 33 KOTOPOH cieayeT (poHeTHUeCKast TPAHCKPUIILIUS, HAMD.: izg-
nati — i ’zagnat (‘nporuare’), luknja — ‘lii-kn’a (‘neipa’), 2) cioBa JUTEPaTypPHOTO
SI3BIKA ¢ OTCBUIKOH K MMEIOLIEMYCsl AUAJIEKTHOMY COOTBETCTBHIO, HAMp.: [otevati se
gl. napastovati (‘Oparbes’), obutev gl. obuca (‘00yB»s’). Bropast rpynmna obneryaer
IIOUCK AUAJIEKTU3MOB, KOTOPbIE MOI'YT 3HAUUTENBHO OTIIMYAThCA 110 popMe 0T o01Le-
JIUTEPATyPHBIX JIEKCEM: HaIp., IUTepaTypHOMY Arup (‘IIyM’) B KOCTEIBCKOM TOBOpE
COOTBETCTBYIOT halabuka, holovanj, Srapun, zlodej. B cnoBape npencraBieHbl Kak
MMeHa HapHIarelbHble, TAK 1 UMEeHa COOCTBEHHBIE. B clOBapHO# crarbe MPHBO-
JSITCSL BCe 3a(MKCHPOBAHHbBIC 3HAYEHHMS CIIOBA, a TAKXKE TUAJICKTHbIE CHHOHHMBL. B
KauecTBE NPUMEPOB AAOTCsl (POHETUUECKUE TPAHCKPUIILIUY CHUHTArM, COAEPMKAIIUX
CJIOBO B IIPEJCTABIIAEMOM 3HAUCHUH. YKa3bIBAIOTCSl TAKXKE COOTBETCTBUSL, IPECTaB-
nenHbie B ClioBape CIIOBEHCKOTO JUTeparypHoro s3bika [SSKJ], uro, mo Mbiciau pe-
JAKTOPOB, AOJDKHO MTOKa3aTh BKJIIOUCHHOCTh JMAIEKTHOTO CJI0BA B HEJIUTEPATypHbIC
(OpMBI CIIOBEHCKOTO SI3bIKa, Hamp.: krebljati... [*krevijati], [krevsati] (‘KOBBIISTB).
B KoHIIe CITIOBapHOH CTAaThH MPUBOASATCS BO3MOXKHBIE ()Pa3e0IOTH3MBI, CTaHIapTHEIE
(bpa3bl, a TakxKe MPOU3BOIHBIC JICKCEMBI JAHHOTO CIOBApPHOTO CIIOBa, Hamp.: Kostel
prim. Kostelec, Kostelka, kostelski.
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CrnoBapb cHaOXeH JEeKCHKOrpaduuecKUMH HOMETaMU JABYX THUIIOB: IpaMMa-
THYECKUMHU M CTHIMCTHYeCKUMH. K mepBOMy THITy OTHOCATCS yKa3aHHs Ha 4acTb
peun; nanee, U CyIIECTBUTENbHBIX, TOMUMO UCXOAHOW (GOpMBI (OOBIYHO B HM.IL.
€/1.4.), IPUBOANTCS TaKKe OKOHYAaHHWE PO.IL., JUIS TJIAroJIoB, HAPSAY ¢ WHQUHHUTH-
BOM, — | JI. €/1.4. HACT. B.; JUIs MPHUJIAraTeibHbIX — (DOPMBI BCEX TPEX POIOB: krotek
k’rota:k k’ro:tka k’rutku. TlpuBoasTCs Takke BapHaHThle rpaMMaTHUecKue (Gopmbl
(ecniu OHM OTMEUEHBI B MaTepHaliax), Hanp.: dajati ‘davat -an in ‘dajat daje:n. Crour
OTMETHUTBH 0COOYIO TIIATEIBHOCTh PEIAKTOPOB: B CIy4ae OTCYTCTBUS ()OPMBI B MaTe-
puanax M. Tperopunua sta hopma He ykaspiBaetcs B CIoBape, CTABUTCS MPOUEPK,
Hanp.: kristal k’ristau — m (‘xpuctan’). IIpy HEOOXOIUMOCTH MPUBOIUTCS TAKKE
KOMMEHTapU# 3THOTrpauuecKoro xapaxkrepa (MOJIHBIH CIIMCOK CIIOB C KOMMEHTAPH-
SIMUA TaKOTO poza NMpuBOIUTCS Ha C. 17). OcoOyro EHHOCTh CIIOBAPSI COCTABISIOT
BOCIIPOM3BOIMMEIC B TEKCTe pUCYHKH M. [puropumua (X B KHHIre HEMHOTHM 0ojiee
CTa), WUTIOCTPUPYIOIIUE TAATCKTU3MEIL.

Lucijini » *lé'cizjéné -éx mmn. () Lucijini |hisno imel:

€1 () 1. lu¢, svetloba |kar omogoca, da so
predmeti vidnil: pr so0'sé:dé je 'iSe 'lii:€ 2. trska za
svetenje, za podkurjenje (v peci, Stedilniku): 'li:¢
‘te:sat = 'li:¢ pot'kiirt = z 'li:gjo je 'biiu 'tepen
3. novo luc |vir umetne svetlobe|: 'lii:¢ 'furt 'napréi
ga'Siije » x'lévé 'l 'gori: o na 'lii:éé sé mé s svo-
Jjim telesom mi zaslanjas svetlobo B R lu¢

luéati » 'lii:¢at -an nedov. () [ucati, metati: 'ka:man’e
'lii:Gat

lucica » 'li:géca - i () manjSalnica od lu¢

lug)» 'lii:k 'li:ga m () lug |prevreta tekocina s pralnim
sredstvom|: v 'lii:gé je p'ra:la p'la:xte

lugar g. logar

luht) 'léxt 'li:xta m () zrak 1. |zmes plinov, vodne pa-
rein trdnih delcev, ki napolnjuje kak zaprt prostor,
napravol: s'lap 'léxt 2. |s to zmesjo napolnjen pro-
stor okoli Cesa, nad tlemi|: 'peirje 'fil’i: po 'li:xté
3. v prislovni rabi, s prediogom |izraZa prostor zunaj stav-
be, v naravil: na 'li:xté se 'sisi: e 'ma:lo 'lizxta mé
'pi:sté praznega prostora; prostora za lazje giba-
nje ¢ 'omna je 'val’e v 'lii:xté razdrazena, razburje-
na e 'takod son 'jedan, da bé se 'li:xta 'pgjeu zelo
sem jezen, besen

luhtati » 'lii:xtat -an nedov. ) zraciti 1. |delati, da se
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p di prinasale iz Hr primorja in je bil
del velikonocnega Zegna.

Luka» "I’'uka -e m () Luka 1.|mosko ime| 2. |ime sve-
tnika| e s've:té "T'uka (s) s'né:gon 'Suka o svetem
Luki (18. oktobra) lahko Ze mocno snezi

Lukéevi » "T’ukéevé -éx mmn. {) Lukcevi |hisno ime:
pr “Tuk&evex

Lukec » "I’'ukac -kca m () Lukec |mosko ime, nava-
dno manjSalnica od Luka|

lukeski g lukevski

Lukevéan » "liikef¢an -a m () Lukevcan, *Dolenje-
potocan |prebivalec naselja Dolenji Potok| W prim.
Lukevec

Lukevec » "likefc -a m () 1. Dolenji Potok |ime
naselja| 2. Lukevec |hisno imel: py "'lizkefce so
&'mé:lé va 'ma:l’éncé s'to:pe B prim. Lukevéan, luke-
3ki [K] Naselje je opusceno (ur.).

lukevski » 'li:keské -a -0 prid. () lukevski, *dolenje-
potoski |ki se nanaSa na naselje Dolenji Potok|:
'liizkeska 'ma:I’énca B prim. Lukevec

luknja » 'lickn’a -e i () 1. luknja |kar nastane na
mestu, kjer se snov odstrani, pretrga, predre|:
'lickn’a va 'zi:dé 2. luknja |bivalisce Zivali, zla-
sti pod zemljol: 'krtova 'lizkn’a 3. ekspr. [*luknja],
zapor, jeca: 'du:go je 'bimu v 'li:kn’é 4. ekspr. [*lu-
knja] |samoten, odmaknjen kraj, zlasti v kaki

kupnjak

Puc. 1. Cmpanuya u3z cnosaps ¢ unmocmpayueti M. Ipecopuuua
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B CrnioBape MCIonb3yroTest T€ e CTUIMCTUYECKUE TIOMETHI, YTO U IIPUHSITHIC B Ipa-
BUJIaX CIIOBEHCKOro rnpasomnucanus [Slovenski pravopis 2001]. Bo Beenenun npen-
CTaBJIeHa TaKXKe (POHETHYECKash CUCTEMa roBOpa, OOBSCHSIOTCS WCIONb3yeMbIe JUIS
(oHernyeckoil TpaHckpunumu 3Haku (c. 20-23), npuBoasTcs TaOMUIIBI CKIOHEHUS
CYILECTBUTEIBHBIX U MPUJIAraTelIbHbIX, CIPSDKEHUS IIIArojioB, CO3/IaHHbIE HA OCHOBE
Matepuanos M. Tperopunua (c. 23-29). Jlanee CIeIyioT: CIIMCOK HCIIOIb30BAHHOM ITH-
teparypsl (¢. 30-31), criucok cokparieruii (¢. 32—33), cJIOBEHCKHIT aihaBUT.

CrnoBapHas gacTh oxBarbiBaeT 504 ctpanutisl (co c. 37 mo 541). Jlekcuka, npen-
craBieHHas B CioBape, MOSCHUTEIBHBIC CBEICHUS KaK JIMHIBHCTHYECKOTO, TaK U
9KCTPAJIMHIBUCTHUECKOTO XapaKkTepa MO3BOJSIOT PEKOHCTPYHUPOBAThH FOBOP B Mak-
CUMaJIbHOM MOJIHOTE, Hcnob30BaTh ClI0Baph Kak [IEHHEHIINI HCTOYHUK JaHHBIX HE
TOJIBKO JUISl aHAJIU3a CIIOBEHCKOHN JIEKCUKH, ICTOPUH PA3BUTHS SI3bIKA, HO U JUIS H3bI-
CKaHMU MO CJIaBSHCKOW STHOJIMHIBUCTHKE, ()Pa3eOIOruu, STUMOJIOTHH U B JPYTHX
00JIaCTSAX CIaBUCTHKHU. MOKHO HE COMHEBATHLCS B TOM, YTO PEUEH3UPYEMOE U3JaHNe
Ha COBPEMEHHOM JTare pa3BUTHs CIABSHCKOW JAMAJICKTHOW JIEKCHKOrpaduu IMpen-
CTaBIsieT co00il BO MHOTOM 00pasell AMaJIeKTHOTO CIIOBApsi, BBITOJHEHHBIH KaK C UC-
10JIb30BaHMEM COBPEMEHHBIX TEXHHYECKHX BO3MOXKHOCTEH, TaK U C IPUMEHEHUEM
Ha MPAKTUKE HOBEUIINX HAYYHBIX IOCTHKEHUH JHaJIeKTOJIOTHH.

TIPUMEYAHUE

1. Beiicc sBIsieTCss aBTOPOM MHOTOYUCIICHHBIX CTATEH M PELIEH3MH, TTOCBAIEHHBIX
mpobieMaM THAICKTHOH JICKCHKOTpa(uH, TAe KPUTHICCKH PacCMaTPHBAIOTCS BBIXOMS-
e B CioBeHnu Hapeunsle cioBapu [Weiss 1998b], o6cyxnaroTcs mpoOieMsl JIEKCHKO-
rpaduyeckux nmomer [Weiss 2000], cocTaB BBeICHUS B CIOBCHCKHI THATICKTHBIN CIIOBAPh
(c pUBIICUCHHUEM BBINICIIINX HE TOJIBKO B CIOBCHHH, HO M B XOpBaTUU U MakeIOHUH
IIMANIeKTHBIX cioBapeid, cMm.: [Weiss 2003]); Bmecte ¢ K. Kennoii-Mex oH omeHuBaeT
COBPEMEHHOE COCTOSIHHE U MEPCHEKTUBBI CIIOBEHCKUX TUANICKTHBIX CIOBApEH, BO3ZMOX-
HOCTh aHaJIM3a CHHTAaKcHca Ha OCHOBe Takux cioBapeil [Kenda Jez, Weiss 2002] u T. 1.
ITomumo Teopernueckux crarei, [1. Beiice siBisiercs Takxke MpakTUKOM TUAJIEKTHOM JIEK-
cuxorpaduu: B 1996 r. Beimen ero Slovar narecja Zadrecke doline med Gornjim gradom
in Nazarjami (mpoOubIi BeIycK) ([Weiss 1998a], pew.: [Konunmkas 2001]), a B 2013 —
OKOHYATeNIbHast BepCcust 3Toro cioBaps [Weiss 2013].
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